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AB 270
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   E
LETTRICO

MOTOCARRIOLA ELETTRICA A BATTERIA 60V - 20Ah x 5 
CON CASSONE ESTENSIBILE
60V - 20Ah x 5 ELECTRIC BATTERY TRUCK WITH EXTENDABLE CASE
La Motocarriola Elettrica cingolata AB 270 è in grado di trasportare carichi fino a 450 Kg anche in pendenza, 
risultando in questo modo un ottimo strumento di lavoro per ogni tipo di trasporto per legno, mattoni, calci-
nacci, detriti, frutta, verdure ecc. Grazie al suo funzionamento elettrico, non ha problemi di emissioni, e può 
esser utilizzata sia INDOOR (Serre, costruzioni edilizie, aziende) che OUTDOOR (spiagge, senza vincoli di orari a 
differenza delle classiche motocarriole a scoppio) giardini, parchi ecc…
E’ dotata di telaio in acciaio, robusto e di facile ampliamento grazie alle 3 sponde estraibili che permettono di aumen-
tare notevolmente la capacità di carico. (Da L 1120 mm x L 600 mm x H 220 mm a L 1320 mm x L 1000 mm x 480 mm).
La AB 270 è dotata di 2 marce, avanti e indietro, entrambi con doppia velocità, lenta e veloce (Da 0 a 5 km/h)
The AB 270 tracked electric wheelbarrow is capable of transporting loads of up to 450 kg even on slopes, ma-
king it an excellent working tool for all types of transport for wood, bricks, rubble, fruit, vegetables, etc. Thanks 
to its electric operation, it has no emission problems, and can be used both INDOOR (greenhouses, building 
constructions, companies) and OUTDOOR (beaches, with no time constraints unlike classic petrol-powered 
wheelbarrows) gardens, parks, etc. It is equipped with a steel frame, which is sturdy and easy to extend thanks 
to the 3 removable side panels that allow the load capacity to be considerably increased. (From L 1120 mm x W 
600 mm x H 220 mm to L 1320 mm x W 1000 mm x 480 mm).
The AB 270 is equipped with 2 gears, forward and reverse, both with dual speed, slow and fast (0 to 5 km/h)

MOTORE ELETTRICO - ELECTRIC MOTOR
Dotata di motore elettrico da 800W, la AB 270 è una macchina molto silenziosa, che non danneggia l’ambiente 
e che può esser utilizzata anche in zona dove vi è presenza di persone senza disturbare, a differenza delle clas-
siche motocarriole a scoppio che hanno questo limite causato dalla rumorosità del motore. 
Equipped with an 800 W electric motor, the AB 270 is a very quiet machine that does not harm the envi-
ronment and can also be used in areas where people are present without disturbing them, unlike classic 
petrol-powered wheelbarrows that have this limitation caused by the noise of the engine.

CINGOLI E CARRO - TRACKS AND WAGON
La AB 270 è dotata di 3 rulli a supporto del cingolo, che grazie alla loro larghezza garantisco una perfetta ade-
renza al terreno. Realizzati in gomma rinforzata per garantire una lunga durata e affrontare diversi tipi di terreni. 
Il telaio e gli antivibranti posti tra le connessioni del cassone riducono la rumorosità al minimo, e il baricentro 
ribassato garantisce un ottima stabilità alla macchina.
The AB 270 is equipped with 3 rollers to support the track, which, thanks to their width, guarantee a perfect 
grip on the ground. They are made of reinforced rubber to ensure a long service life and to cope with different 
types of terrain. The frame and anti-vibration mounts between the body connections reduce noise to a mini-
mum, and the low centre of gravity ensures excellent machine stability

VANO BATTERIE
5 Batterie da 60V - 20Ah

BATTERY 
COMPARTMENT

5 60V - 20Ah 
batteries



102 www.speroni . i t                            © Speroni S.p.a., Castelnovo di Sotto (Reggio Emilia), 2025

CASSONE RIBALTABILE ED ESTENSIBILE - TIPPING AND EXTENDING SKIP
Il cassone ribaltabile e il piano di carico basso facilitano le operazioni di carico/scarico del materiale. Un esempio 
di utilizzo è per il trasporto e il carico della legna. Utilizzando le sovrasponde si avrà la possibilità di aumentare il 
carico riducendo notevolmente i numero di trasporti da effettuare per il lavoro, stessa cosa vale per la raccolta 
di frutta nelle cassette, allargando le sponde si possono affiancare fino a 4 cassette aumentando la portata del 
raccolto. Il ribaltamento manuale tramite l’apposita leva di sgancio gommata dotata di molla, è facilitato (in 
caso di carichi pesanti) dalla leva di sollevamento cassone posta a lato. Le sponde estendibili aumentano sensi-
bilmente le dimensioni del piano di carico, che permette di ottimizzare anche i trasporti più voluminosi, fino ad 
un estensione massima di L 1320 mm x L 1000 mm x 480 mm. Inoltre, altro grande vantaggio sono le sovraspon-
de (di serie) che permettono alzare ulteriormente l’altezza delle sponde durante scarico/carico del materiale.

The tipper body and low loading platform facilitate the loading/unloading of material. An example of use is 
for transporting and loading wood. By using the tail lifts, it is possible to increase the load by considerably 
reducing the number of transports to be carried out for the job; the same is true for picking fruit in crates. By 

widening the tail lifts, up to 4 crates can be pla-
ced side by side, increasing the load capacity 
of the harvest. Manual tipping by means of the 
rubber-coated release lever equipped with a 
spring, is facilitated (in the case of heavy loads) 
by the box lifting lever on the side. The exten-
dable tailgates significantly increase the di-
mensions of the loading platform, which allows 
even the bulkiest transports to be optimised, 
up to a maximum extension of L 1320 mm x W 
1000 mm x 480 mm. In addition, another great 
advantage are the overpanels (standard) that 
allow the height of the tailgates to be raised 
even higher when unloading/loading material.

SILENZIOSA E PERFETTA
PER SPIAGGE E LUOGHI AFFOLLATI
QUIET AND PERFECT FOR BEACHES 
AND CROWDED PLACES

SPONDE ESTENSIBILI
EXTENDABLE TAILGATES

RIBALTAMENTO MANUALE
MANUAL TIPPING
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COMANDI - COMMANDS
Comandi: facili da azionare ed ergonomici, offrono un ottima precisione durante le operazioni di lavoro. 
Ampia leva rossa di attivazione della carriola elettrica. Le due leve inferiori sono per la sterzata, rispettivamente a 
destra e sinistra. Questo permette di sterzare la motocarriola in maniera estremamente agevole, senza causare 
movimenti bruschi e anche in spazi ristretti. Freno di sicurezza che permette l’arresto immediato. Leva di selezio-
ne marcia. Inversione senso di marcia e clacson. Accensione faro led perfetto per chi lavora in luoghi con scarsa 
luminosità o ad orari dove anche la luce del giorno scarseggia. 
Controls: easy to operate and ergonomic, they offer excellent precision during work operations. Large red lever 
to activate the electric wheelbarrow.The two lower levers are for steering, left and right respectively.This allows 
the wheelbarrow to be steered extremely smoothly, without causing abrupt movements and even in confined 
spaces.Safety brake that allows immediate stopping. Gear selection lever. Reversing direction of travel and 
horn.LED light switch perfect for working in places with low light or at times when even daylight is scarce.

CAMBIO, FRENI DI STAZIONAMENTO E TRASMISSIONE
GEARBOX, PARKING BRAKES AND TRANSMISSION
Velocità’ regolabile e cambio marce:
• Marcia avanti e marcia indietro con doppia velocità (Lenta / Veloce) regolabile tramite l’acceleratore.
• Scatola del cambio di grandi dimensioni, robusta ed affidabile con spessa protezione da sassi o altri oggetti 

presenti nel terreno.
• Leva di sicurezza dell’accelleratore per la messa in marcia della macchina, a rilascio leva la macchina si ferma 

e la batteria va in STAND-BY.
Adjustable speed and gear shifting:
• Forward and reverse gears with dual speed (Slow/Fast) adjustable via the throttle.
• Large, robust and reliable gearbox with thick protection from stones or other objects in the ground.
• Accelerator safety lever for starting the machine, when the lever is released the machine stops and the bat-

tery goes into STAND-BY.

FARO LED - LED LIGHTHOUSE

LEVA AZIONAMENTO - ACTUATION LEVER ACCELERATORE - ACCELERATOR

LEVA MARCIA LENTA/VELOCE
SLOW/SPEED GEAR LEVER
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